
200

طرح و پیشنهاد

طرح گسترش دسترسي همگاني 
و به اشتراك گذاري بریل

 گروه مرجع نگاری دفتر فرهنگ معلولین

و  متفاوت  دیدگاه هاي  سودمندي،  از حیث  بریل  مورد  در 
بر  برخي  کارشناسان هست.  و  فن  اهل  بین  در  متعارضي 
باید کلًا کنار گذاشت؛ زیرا  این عقیده اند که خط بریل را 
هزینه ها و دشواری ها و ماهیت گسترش ناپذیرآن به اندازه اي 
است که با سودمندي اندك آن برابري نمي کند و خلاصه 
ضررهاي آن بیش از سود آن است. اما عده   اي دیگر معتقدند 
ضررهاي آن را مي توان سامان دهي کرد و به حداقل رساند،  
از سوي دیگر در اینکه یک امکان و شیوه از دو روش اصلي 
براي یادگیري و فراگیري علوم است، نباید شک کرد و اگر 

فقط همین یک فایده را مي داشت،  کافي بود1.
و  سفید  داوري  نباید  مي گوید  که  هست  هم  سومي  نظر 
در  و  دارد  فایده  شرایطي  در  بریل  بلکه  داشت  سیاهي 
شرایطي مي تواند زیان داشته باشد. از اینرو باید شرایط اجرا 

و تحقق آن را با درایت و تدبیر سامان کرد.
و  الاسلام  حجة  جناب  توصیه  به  معلولین  فرهنگ  دفتر 
المسلمین سید جواد شهرستاني ریاست محترم دفتر آیت 
الله العظمي سیستاني و رئیس مؤسسه جهاني آل البیت)ع( 
اقدام  بریل  کارشناسانه خط  بررسي  به  پیش  سال  یک  از 
کرده که در صورت اجرا بسیاري از موانع و مشکلات بریل 
رفع شده و تبدیل به سامانه اي کارآمد و فعال و مفید براي 

روشندلان مي گردد.

تعریف پروژه: 
بریل به عنوان یک ضرورت در زندگي روزمره همه نابینایان، 
و  تخاطب  طریق  از  اغلب  نابینا  زیرا  است.  ناپذیر  اجتناب 

گفتگوي رو در رو )گفتن و شنیدن( با دیگران ارتباط برقرار 
مي کند. اما همه ارتباط ها و تعاملات دیالوگ چهره به چهره 
نیست؛ به ویژه در دنیاي مدرن ارتباطات اغلب غیر همزمان 
یا غیر هم مکان یا غیر هم زبان یا فرد و جمع است. یعني 
A با B مي خواهد ارتباط داشته و پیامي را به او منتقل کند 
ولي فاصله زماني آنها چند ساعت یا چند روز است؛ یا A در 
ایران و B در چین مي باشد؛ یا A فارسي زبان و B زبانش 
سوئدي است. در همه این موارد که شامل همه متون علمي 
هم مي شود؛ یعني A یک مقاله براي جمعي تألیف مي کند 
که هنوز به دنیا نیامده اند یا براي همایشي است که سال 
دهنده  پیام  صورت،  چهار  این  در  مي گردد.  برگزار  آینده 
ناچار است از کتابت استفاده کند. نظام نگارشي بریل هم 
و  شده  پذیرفته  جهان  در  آن  نواقص  همه  رغم  به  اکنون 
نابینایان با نگارش علائم بریل، مخاطب را از نیت و مطلب 

خود آگاه مي نمایند.
اما تا کنون این شیوه فردي اعمال و اجرا مي شده و به ویژه 
در کشورهاي در حال پیشرفت کمتر از تکنولوژي ارتباطات 
و روابط مدرن براي گسترش آن استفاده شده است. خلاصه 
اینکه اگر خط بریل مثل خط فارسي سوار امواج اینترنت 
و  ارزان  و تجهیزات  با وسایل  و دریافت آن  ارسال  و  شود 
قابل دستیابي براي همه روشندلان امکان پذیر گردد، قطعاً 
روشندلان  و جامعه  فرهنگ  در  ژرفی  و  زیربنایي  تحولات 

پدید مي آید.
خلاصه تعریف این پروژه همگاني کردن و عمومیت بخشیدن 
به استفاده از بریل در هر وقت و هر زمان و توسط هر فرد 
براي ارسال و دریافت پیام ها و متون و مطالب با استفاده از  1. کودکان: آسیب بینایي و آموزش تلفیقي، کریستین آرتر و دیگران، ترجمه 

محمد احمدپناه، تهران،  نرجس، 1383، ص79-80.
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 ـ6 نامـه، شماره 4  تـوان 

تکنولوژي مدرن است.

هدف و ضرورت 
گویاي  شده  بیان  بین المللي  مراکز  توسط  که  آمارهایي 
اینست که در کشورهاي در حال توسعه 40 تا چهارصد 
فاحش  اختلاف  این  هستند.  بینا  کم  و  نابینا  میلیون 
آماري  شاخص هاي  به  مربوط  و  است  آمده  مدارك  در 
کم  و  نابینا  میلیون   7 تا  میلیون   3 از  ایران  در  است. 
در  وسیع،  قشر  این  دارد.  وجود  نابینایي  به شیب  بیناي 
اصفهان  یا  فارس  مثل  استان هایي  از  یکي  جمعیت  حد 
نشود،  فکري  آنان  امور  تدبیر  و  تمشیت  براي  اگر  است. 
سربار و کَلّ جامعه و هزینه هاي دولتي خواهند شد. ولي 
ساخت هاي  زیر  نظر  از  روشندلان  و  جامعه  فرهنگ  اگر 
فرد  هر  گردد،  سازمان دهي  غیره  و  اقتصادي  ارتباطات، 
از آنان تبدیل به عنصري فعال، پویا و به جاي هزینه  بر، 
درآمدساز براي خودش و کشورش مي شود. همان روشي 
ریزي  برنامه  با  و  کرده  طي  آلمان  نظیر  کشورهایي  که 
مدیریت کرده اند که  گونه اي  به  را  روشندلان  و  معلولین 

از اقشار مرفه و پولدار جامعه شده اند.
یکي از کارهاي اساسي که براي روشندلان ضرورت جدي 
آنان است.  به روابط  ارتباطات و سامان دهي  دارد، توسعه 
مشکل از اینجا آغاز مي شود که آنان توانایي خواندن و نوشتن 
قوه هاي لامسه و  از طریق  ندارند  را  بینایي  و  متون عادي 
شنوایي باید بخوانند و پیام ها را بفهمند و نیز بنویسند یا 
ارسال کنند. یعني تمامي فرایند دریافت و ارسال پیام هاي 

آنان از طریق لامسه و شنوایي است.
در جهان مدرن با استفاده از تکنولوژي ارتباطات و تجهیزات 
رایانه و اینترنت و ماهواره به سامان دهي ارسال و دریافت 
بینایي  پیام  و  مثل خط  را  آن  و  پرداخته  روشندلان  پیام 
نموده اند. یعني یک نابینا براي هر کس در هر زمان و در هر 
کجا براي هر فرد با هر زبان بخواهد پیامي را مي فرستد و به 

سرعت هم جواب آن را دریافت مي کند.
در این پروژه هدفمان بریل است و مي  خواهیم نابینایان پیام هاي 
خود را با خط بریل ولي با استفاده از سامانه هاي مدرن ارسال 

کنند. ولي این پروژه گام به گام اجرا خواهد شد.

مراحل پروژه: 
تجمیع  و  اینترنتي  سایت  ایجاد  پروژه  این  نخست  گام 
که  مرکزي  توسط  سایت  این  است.  آنجا  در  بریل  متون 
متون  مي کند،  نمایندگي  قانوناً  را  مراکز  و  نهادها  دیگر 

بریل را از همگان دریافت و علاوه بر آرشیو کردن آنها چند 
اقدام دیگر انجام مي دهد:

1- توصیف و گزارش هر متن آماده و روي سایت به صورت 
بریل و شنیداري قرار مي گیرد.

2- هر متن بریل، شنیداري هم مي شود و گویایي آن روي 
سایت قرار مي گیرد.

3- اطلاعات تمامي متون بریل از سراسر جهان جمع آوري 
و روي سایت مي رود.

4- مبادله اطلاعات با همه مراکز جهان جهت داد و ستد 
متون بریل و گویایي.

پس از شکل گیري این سامانه ظرف نهایتاً 4 ماه، در هر شهر 
نماینده ا ي در بهترین نقطه قابل دسترسي نابیناها انتخاب 
یا  بهزیستي  یا مراکز  بهتر است کتابخانه عمومي  مي شود. 
مدارس استثنایي باشد. اتاقي جهت سرویس دهي در این 

مکان ها تعیین مي گردد و چند دستگاه نصب مي شود.
نابیناها با مراجعه حضوري یا از طریق تلفن درخواست خود 
آماده  اگر  هم  شهرستان  سامانه  مدیر  مي کنند.  مطرح  را 
باشد پرینت بریل را گرفته و تقدیم مي کند. اگر درخواست 
تحویل  را  دو  هر  باشد  بریل  و  گویایي  یعني  مضاعف  او 
مي دهد. امّا اگر متني را بخواهد که در سامانه مادر نیست. 

سه صورت پیدا مي کند:
را  آقاي مکارم  قابل جایگزیني هست مثلًا ترجمه قرآن   -
مي خواهد و نداریم ولي ترجمه فولادوند را داریم و درخواست 

کننده آن را قبول مي کند.
- قابل جایگزیني نیست ولي قابل تولید هست. 

مقرر  زمان  در  و  مي شود  داده  قول  او  به  مشخصي  زمان 
تحویل مي شود.

- اگر قابل تولید هم نباشد، پاسخ منفي داده مي شود.
مرحله دوم این پروژه اینست که هر نابینا خودش با وسایل 
اطلاعات  و  شده  مادر  سامانه  به  وصل  بتواند  تجهیزاتي  و 

مورد نظرش را دریافت کند.
این پروژه شامل یک سامانه مادر یعني تعدادي  هزینه ها: 
تجهیزات و سایت اینترنتي کارآمد و حداقل 3 نفر نیروي 
علمي و فني است و در فاز اول در 50 نقطه سامانه شهر 
تعدادي  و  شیفت  دو  در  نیرو  دو  با  که  مي شود  تأسیس 

تجهیزات اداره مي شود.
پاسخ اینکه آیا نابیناهاي کاربر و ارباب رجوع مبلغي باید 
پرداخت کنند یا نه؟ بستگي به پیدا کردن پشتیبان مالي 
یا مؤسسه  نیکوکار  به یک  را  نیز می توان هر شهر  دارد، 
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دولتي واگذار کرد.
درباره همه هزینه ها کارشناسي هایي شده است و امید است 

با حداقل هزینه، اجرایي گردد.

موفقیت و شرایط آن  
با بررسي هاي کشورهایي مثل فرانسه، سوئد، بلژیک و آلمان 
معلوم شد آنها در سه دهه پیش، پروژه خود را مرحله به 
به  رسیده اند  نهایي  مرحله  به  الآن  و  برده اند  پیش  مرحله 
طوري که هر نابینا با وصل به سایت بریل تمامي اطلاعات 
پیام هاي  مي تواند  و  دریافت  بریل  به خط  را  نظرش  مورد 
البته مبدل هایي هم  خود را هم به خط بریل ارسال کند. 
دارد که مي تواند به گویایي یا خط بینایي براي خودش یا 

مخاطبش تبدیل کند.

تأثیر دیزي در این پروژه 
خوشبختانه ما تجربه کشورهایي مثل سوئد و آلمان را پیش 
رو داریم. آنان با گذشت از شیب تندي توانستند، نابینایان 
ارتباط  ارتباطات رهانیده و دریچه  و  از بن بست دانش  را 
عمومي را به روي آنان بگشایند. این تجربه در قالبي در اروپا 
و آمریکا اجرا شده که به آن دیزي )DAISA( مي گویند. این 

واژه مخفف این عبارت است:
Digital Accessible Information System

یعني سیستم اطلاعات قابل دسترس دیجیتال.
این سیستم بین المللي است و توسط اتحادیه و مجمع اعضا 
بریل  و  شنیداري  آثار  تمامي  مي شود.  اداره  و  پشتیباني 
نابینایان در این سیستم گردآوري و تبدیل  سودمند براي 
قابلیت هاي  صورت  این  در  مي گردد.  دیجیتال  فرمت  به 
اما  مي گردد.  مضاعف  آن  سودمندي  و  یافته  افزایش  آن 
سرگذشت دیزي در غرب را باید مرور کنیم تا بتوانیم تجربه 

آموزي نماییم.
در طول تاریخ دسترسي به اطلاعات براي نابینایان و معلولان 
دیداري، امیدبخش نبود و آنان همواره محروم از خواندن و 
در  اینکه  تا  بودند  چاپي  اطلاعات  به  دسترسي  و  نوشتن 
حدود سال 1830 مرد جواني به نام لوییس بریل سامانه اي 
چاپ  ماشین  چه  اگر  کرد.  ایجاد  را  برجسته  نقطه هاي  از 
اندازه اختراع بریل  اما به  300 سال قبل اختراع شده بود 
با ارزش نبود زیرا با استفاده از بریل افراد نابینا به صورت 
توانایی  بنویسند.  هم  و  بخوانند  هم  مي توانستند  حداقلي 
حداقلي ای که شخص بتواند هم بخواند و هم بنویسد براي 

کسب مهارت هاي سواد ضروري است.

بریل  ترجمه هاي  از  نابینایان  که  بود  قرن  یک  از  بیش 
مي دانیم  که  همانطور  استفاده مي کردند.  کتاب هاي چاپي 
کتاب  مناسب  ویژگي هاي  از  بسیاري  بریل،  کتاب هاي 
پریدن  توانایي  مانند  مي گذارند  اشتراك  به  را  چاپي  هاي 
وجود  این  با  نظر.  مورد  صفحات  بازخواني  یا  صفحات  به 
مشکلاتي در خط بریل هست که پیامدهاي منفي در پي 
و  داشتن  همراه  آنها  صحافي  و  اندازه  وزن،  است.  داشته 
حمل و نقل آنها را دشوار مي کند. کتاب هاي بریل، بزرگ 
کاغذ  از  ضخیم تر  برجسته  کاغذ  زیرا  هستند  سنگین  و 
به  یکسان  اندازه  با  تقریباً  بریل  نویسه هاي  است؛  سنتي 
بریل  کتاب هاي  و  هستند  نقطه اي   36 نویسه هاي  عنوان 
باید آزادانه صحافي شوند، به گونه اي که نقطه هاي برجسته 
بریل را له نکنند. در بعضي کشورها مهارت استفاده از بریل 
سواد  مثال  براي  است.  یافته  کاهش  توجهي  قابل  طرز  به 
بریل ایالات متحده در 50 سال اخیر از 50 درصد کودکان 
تا 12 درصد در  نابیناي در سنین مدرسه در دهه 1960 
دهه 1990 کاهش یافت. علاوه بر مسائل مربوط به بریل، 
کتاب هاي  از  غیر  به  قالبي  که  دارند  وجود  دیگري  عوامل 
به  قالب  این  و  ایجاد مي کنند  نسخه چاپي کوچک سنتي 
مثال  براي  است.  مفید  افراد  از  بسیاري  براي  بالقوه  طور 
بسیاري خوانندگان مسن تر، خواندن کتاب هاي چاپي عادي 
را به واسطه فرایندهاي سني طبیعي و بیماري هاي چشمي 

مرتبط با سن دشوار مي بینند.
از طرف دیگر کتاب هاي گویاي ضبط شده، در حدود 1930 
یعني 100 سال بعد تولید شد. کتاب هاي گویا به سرعت 
زیرا همه گروه هاي سني  آورد  به دست  را  محبوبیت لازم 
مي توانستند از آن استفاده کنند و مخصوصاً براي بزرگترین 
جمعیت نابینایان یعني افرادي که بینایي شان را در سنین 
بزرگسالي از دست داده بودند و از مهارت هاي بریل برخوردار 

نبودند، مفید بود.
دهه 1930 دهه بسیار مهمي براي کتاب هاي گویا بود در 
ایجاد کرد. این  برنامه کتاب گویا را  1931، کنگره آمریکا 
و  مي شد  نامیده  بزرگسال«  نابینایان  براي  »کتاب  برنامه 
براي کمک به افرادي که مشکلات خواندن چاپ معمولي 
براي  آمریکایي  بنیاد  بعد،  سال  در  شد.  ایجاد  داشتند،  را 
بریتانیا،  در  داد.  توسعه  را  گویا  کتاب هاي  اولین  نابینایان، 
نیاز براي کتاب هاي گویا در سال هاي بعد از جنگ جهاني 
اول در پاسخ به هزاران سرباز که در اثر جنگ، نابینا یا دچار 
را  گویا  کتاب هاي  و خواندن  بودند  دیداري شده  معلولیت 
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 ـ6 نامـه، شماره 4  تـوان 

شد.  احساس  مي دیدند،  آسان تر  بریل  یادگیري  به  نسبت 
تولید   )RNIB( نابینایان  سلطنتي  ملي  مؤسسه  در 1935 
راجر  »قتل  کتاب  با  را  شده  ضبط  کتاب هاي  اختصاصي 
آکروید آگاتاکریستي« در میان اولین کتاب هاي منتشره در 

قالب دیسک هاي شفاف راه اندازي کرد.
در دهه 1970 نوارهاي کاست آنالوگ بر صنعت کتاب گویا 
تسلط داشتند. نوارهاي کاست و پخش کننده ها به میزان 
وسیعي قابل دسترس و بر خلاف بریل نسبتاً  ارزان بودند و 
براي استفاده،  نیاز به آموزش خاصي نداشتند. با این وجود، 
در هنگام خواندن این کتاب ها، دسترسي آسان به قسمت ها 
یا صفحات مختلف میسر نبود. توانایي یافتن سریع مکاني 
مهم  در یک کلاس درس،  یا  مطالعه  براي  کتاب،  یک  در 
درس  کلاس  در  معلم  است  ممکن  مثال  عنوان  به  است. 
علت  به  همچنین  برگردید«.   107 صفحه  »لطفاً به  بگوید: 
اشتراك  به  از  استفاده شده،  ناسازگار ضبط هاي  قالب هاي 
کشورهاي  در  اشخاص  یا  سازمان ها  بین  کتاب ها  گذاري 

مختلف ممانعت مي شود.
چاپي  معلولیت هاي  دچار  افراد  به  که  کتابخانه هایي 
خدمت مي کنند از جمله نابینایي، کم بینایي، نارساخواني،  
معلولیت هاي یادگیري، معلولیت شناختي، معلولیت هوشي، 
معلولیت هاي حرکتي،  معلولیت هاي ذهني و غیره، کاربران 
مشترکي دارند که دچار نگراني هاي مشابهي هستند. علاوه 
بر نگراني هاي کاربر، کتابخانه ها مجبورند که به سمت تغییر 

فناوري ها از آنالوگ به دیجیتال حرکت کنند. 
بخش  توکیو،  در   1986 ایفلاي  عمومي  کنفرانس  در 
جلسه اي  برگزاري  از  ایفلا،  نابینایان  براي  کتابخانه ها 
کشف  و  دیجیتال  گویاي  کتاب هاي  پیرامون  بین المللي 
فناوري دیجیتالي که همه نیازمندي هاي کاربران همچنین 
جلسه  نتیجه  برد.  بهره  مي کند،  برآورده  را  دهندگان  ارائه 
این بود که هیچ یک از فناوري هاي گویاي دیجیتال در آن 
را  دیجیتال  گویاي  کتاب هاي  توزیع  نیازمندي هاي  مرحله 

برآورده نکرده است.
 1990 سال  حدود  در  دیجیتال  اطلاعات  به  دسترسي 
امکان پذیر شد. افراد نابینا و کم بینا مي توانستند از رایانه ها 
گویاي  کتاب هاي  تدریج  به  کنند.  استفاده  خواندن  براي 
البته این امر به  دیجیتال، شیوه رایجي براي خواندن شد. 
این معنا نبود که از میزان بهره گیري کتاب هاي بریل کاسته 
شود زیرا کتاب هاي بریل تنها قالبي بود که به شخص امکان 

کسب مهارت هاي سواد را مي داد.

در دهه 1990، سه رویداد مهم اتفاق افتاد. در ابتدا، اینترنت 
همگاني شد. رویداد بعدي، اختراع صوت فشرده، مخصوصاً 
دیجیتال  صوت  توزیع  براي  ماندگار  روشي  تري1  پي  ام 
که  آنجایي  از  سوم  رویداد  در  کرد.  فراهم  اینترنت  روي 
گرفته  قرار  گسترده اي  استقبال  مورد  فشرده  دیسک هاي 
بود کتابخانه سوئد، این قالب را به عنوان رسانه هدف براي 
اولیه پخش کننده دي  نمونه  انتخاب کرد.  توزیع دي زي 
زي در 1994 ساخته شد. بعد از آن کنفرانسي بین المللي 
در مورد رایانه هایي که به اشخاص با نیازهاي خاص کمک 
قابل  علاقه  به  منجر  کنفرانس،  این  شد.  برگزار  مي کنند، 

توجهي به طرح دي زي شد.
همانطور که اشاره شد در ابتدا، دي زي به عنوان سیستم 
ملي  کتابخانه  سوئد،  در  دیجیتال  محور  صوت  اطلاعات 
نیازهاي  تا  یافت  توسعه  سوئد2،  بریل  و  گویا  کتاب هاي 
کیفیت  کند.  برآورده  را  گویا  کتاب  کاست  کاربران 
نامطلوب صدا،  پخش طولاني و رسانه هاي دستي و عدم 
سازگاري کتاب هاي گویاي امانت گرفته شده،  نگراني هاي 
اصلي خوانندگان حرفه اي کتاب هاي گویا بودند. مشارکت 
کاربر در سراسر فرایند توسعه، یکي از ویژگي هاي توسعه 

دي زي بود.
در سال 1994، کتابخانه ملي کتاب هاي گویا و بریل سوئد 
گویاي  کتاب  از  اولیه اي  نمونه  رینتن3  لبي  کتابخانه  و 
دیجیتال پي سي4 محور در کنفرانس آي سي سي اچ پي5  
در وین6  ارائه کردند. در اوایل دسامبر 1995، زوریتا7، دبیر 
1. Mp3 
2. The Swedish Library of Talking Books and Braille 
3. Labyrinten AB 
4. PC (personal Computer) 
5. ICCHP 
6. Vienna 
7. Zurita  
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کل اتحادیه جهاني نابینایان در نشست مقدماتي، با شور و 
شوق،  خواستار ایجاد کنسر سیوم دي زي شد. توسدو1 در 
یومگاي2، یاپ3 در هلند،  بیجورك4 و نورداستروم5 در سوئد 
و دیگران توسعه دي زي را بسیار مورد حمایت قرار دادند.

تورنتو  در  نابینایان  کتابخانه هاي  بخش  عضو  چندین  از 
در سال 1995 بازدید شد و موافقت شد تا استانداردهاي 
بین المللي کتاب هاي گویاي دیجیتال توسعه یابد و قرار شد 
کتابخانه لبي رینتن در سوئد و شینانوکنسیسو6 در ژاپن آنها 
را به تلاش براي توسعه استاندارد کتاب گویاي دیجیتال باز 
استاندارد  توسعه  معاهده  کنند.  تشویق  اختصاصي  غیر  و 
کتاب گویاي دیجیتال به طور موفقیت آمیزي در جلسه اي 
در کنفرانس عمومي ایفلا در 1995 استانبول بدست آمد. 
جلسه به این نتیجه رسید که یک استاندارد بین المللي را 

در طي دو سال ایجاد کند.
و  گویا  کتاب هاي  ملي  کتابخانه  اولیه  توافق  اساس  بر 
سازمان  و  نابینایان7  سلطنتي  ملي  مؤسسه  و  سوئد  بریل 
کتابخانه هاي ژاپني براي نابینایان،  همچنین تولیدکنندگان،  
لبي رینتن،  شنیانوکنیسیو، نمونه آزمایشي بین المللي دي 
زي با یک دستگاه پخش اولیه ایجاد شد تا نیازمندي هاي 
شود.  شناسایي  چاپ  معلولیت هاي  دچار  افراد  کارکردي 
دولت ژاپن این بودجه را تأمین کرد. نمونه آزمایشي جهاني 
با مشارکت 1000 نابینا و معلول دیداري در 30 کشور در 
5 قاره از جمله در مناطق در حال توسعه انجام شد. نتیجه 
بسیاري در مورد سیستم  افراد شکایات  بود:  خیلي روشن 
استانداردهاي  توسعه  به  نهایت  در  اما  داشتند  اولیه  نمونه 

دي زي ابراز تمایل کردند8.
از اینرو دیزي با حداقل امکانات کارش را آغاز کرد و طي 
تا  براي روشندلان فراهم آورد  امکاناتي  توانست  چند دهه 
بتوانند به راحتي پیام خود را با دیگران به اشتراك گذاشته، 

بخوانند، بنویسند و با جهان، ارتباطات وسیع برقرار کنند.
شدني  طرحي  چنین  اجراي  هم  اسلام  جهان  و  ایران  در 
دیزي  از  برداري  کپي  برخي،  عقیده  بر خلاف  البته  است. 

صحیح نیست و باید شیوه اي متناسب با اقتضائات بومي و 
ملي و مذهبي خودمان طراحي کنیم.

فعالیت هایي  اسلامي،  کشورهاي  از  برخي  در  اکنون  هم 
است.  جریان  در  دیجیتال  سیستم هاي  راه اندازي  جهت 
براي نمونه در مالزي در 27 شعبان 1434 )یولیو 2013م( 
منظور  به  قرآني  شخصیت هاي  حضور  با  جشني  مراسم 
شبکه  راه اندازي  و  بریل  خط  به  قرآن  کردن  کامپیوتري 

قرآن بریل برپا کردند1.
و  تجمع  هم  کنار  در  جریان ها  این  مدیران  است  لازم 
شبکه  اندیشي  هم  و  تعامل  با  و  باشند  داشته  نشست 
را  نابینایان  براي  اسلام  جهان  براي  سراسري  دیجیتال 

نمایند. راه اندازي 
البته دفتر فرهنگ معلولین مطالعات و کارشناسي هاي خود 
را در یک جلد کتاب به زودي منتشر خواهد کرد. آنچه در 

اینجا آمد خلاصه اي از آن کتاب است.

خواهش از کارشناسان 
امید  و  به همفکري و مشاوره بسیار دارد  نیاز  پروژه  این 
همه  از  اینرو  از  داریم.  کارشناسان  راهنمایي هاي  به 
عزیزان کارشناس در رشته هاي مختلف تقاضا و خواهش 
مي کنیم اگر نظر انتقادي یا تکمیلي دارند به دفتر مجله 
بهره برداری  مورد  انشاءالله  تا  فرمایند  ارسال  توان نامه 

گیرد. قرار  شایسته 
 

1. Toucedo 
2. umguay 
3. Yapp 
4. Bjork 
5. Nordstrom 
6. Shinanokensico. Ltd 
7. Royal National Institute of Blind People 

8 . امکان سنجي به کارگیري دي زي، زهرا آقایي، پایان نامه کارشناسي ارشد، 
1. نشریه تلاوة )کوالالامپور مالزي(، 27 شعبان 1434ق، ص-1 2.زیر نظر سعید رضایي شریف آبادي، دانشگاه الزهرا، 1390، ص-12 14.
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